
FEDERAZIONE ITALIANA ESCURSIONISMO 
Comitato Regionale Umbro 

Aula Verde Altolina, via Trinità n.1 – Pale di Foligno 06030 PG 
Tel. 0039 0742 660700 cell. 0039 347 3755870 

Sito Internet: www.fiefoligno.it E – Mail: c.pucci.60@alice.it  

 
41. EWV - KONFERENZ  

Foligno, Italien 4 - 10 Oktober 2010 
 

Wir versenden an alle Beteiligten, den Vorschlag in Umbrien bleiben, bei der 
Europäischen Konferenz der Wander entwickelt, um in Foligno statt. 

 

Programm für die Delegierten 
 
MITTWOCH, 06. OKTOBER 

• Tagsüber Ankunft der Präsidiumsmitglieder in Foligno. 
• Aufnahme, Willkommenstrunk und Unterbringung im Hotel 3***. 

• Abendessen im Restaurant und danach Übernachtung. 

 
DONNERSTAG 07. OKTOBER 

• 7.30/8.30 Uhr Frühstück im Hotel. 
• 9.00/12.00 Uhr Präsidiumssitzung I. 

• 10.00 Uhr Kaffepause. 
• 12.00/13.30 Uhr Mittagessen im Restaurant. 

• 13.30/17,00 Uhr Präsidiumssitzung II. 
 Bis 17.30 Uhr Ankunft der Delegierten nach Hotel. 

 17.45 Uhr Kurze Sitzung fur neue Teilnehmer der Konferenz. 
• 18.00 Uhr Willkommen in Hotel. 

• 19.30 Uhr Abendessen im Restaurant. 
• 20.45 Uhr Spaziergang durch die Stadt und Besichtigung des historischen 

Palazzo Trinci. Danach Übernachtung. 
 

FREITAG 08. OKTOBER 

• 7.30/8.30 Uhr Frühstück im Hotel. 
• 8.30/9.45 Uhr Sitzung der Wander- und Wegekommission. 

• 10.00/10.15 Uhr Kaffeepause. 
• 10.15/12.15 Uhr Workshop über das Thema EWV-Thema. 

• 11.15/11.45 Uhr Sitzung des Stifterforums. 
 11.45/12.15 Uhr Sitzung des Stiftungsrats. 

• 12.30/13.30 Uhr Mittagessen im Restaurant. 
• 13.30/14.30 Uhr Plenarsitzung der Kommissionen. 

• 16.00 Uhr Abfahrt zur Besichtigung der Abtei Sassovivo und der Aula Verde 
Altolina mit Kosten typischer umbrischer Produkte. 

• 19.45 Uhr Rückkehr im Hotel und Abendessen im Restaurant. Danach 
Übernachtung. 

 
 

http://www.fiefoligno.it/
mailto:c.pucci.60@alice.it


SAMSTAG 09. OKTOBER 
• 7.30/8.30 Uhr Frühstück im Hotel. 

• 8.30/9.00 Uhr Anmeldung der Delegierten zur Mitgliederversammlung. 
• 9.00/13.30 Uhr Mitgliederversammlung. 

• 13.45/14.30 Uhr Bufett für alle Teilnehmer. 
• 14.30/15.00 Uhr kurzer Pause im Hotel. 

• 15.15 Uhr Abfahrt zur Exkursion die Strasse vom Heiligen Franziskus entlang 
(Assisi-Spello). Danach geführte Besichtigung der Stadt Spello mit Weinkost. 

• 20.00 Uhr Ankunft zum im Hotel. 
• 21.00/23.30 Uhr Galaabend im Restaurant zu EUROLANDO 2011 Ehre. 

• 23,45 Uhr Rückkehr im Hotel. 
 

SONNTAG. 10. OKTOBER 

• Ab 8.00 Uhr Frühstück im Hotel. 
• Ab 9.00 Uhr Abfahrt der Gäste. 

 
BEMERKUNGEN: Wer mit Zug oder Flugzeug reist,wird direkt am Bahnhof 

Foligno abgeholt und im Hotel begleitet werden. 
Der Bahnhof ist nämlich mit dem Flughafen von Fiumicino oder Ciampino in 

Rom gut verbunden (etwa 3 Stunden mit dem Zug von Rom nach Foligno). 
Natürlich sollen die Ankunftzeiten dem zur Gelegenheit organisierten 

Transportdienst mitgeteilt werden. Während des ganzen Aufenthalts steht beim 
Hotel ein INFO-POINT zur Verfügung der Teilnehmer. 

 
ANGEBOTENEN LEISTUNGEN DER AUSSCHUSS UMBRO F.I.E. VERANSTALTER 

 

Material Tourist / Wandern. 
Gadget der Veranstaltung. 

INFO-POINT im Hotel. 
Begleitung für Ausflüge und Führungen. 

Coach travel. 
Organisation Konferenz, einschließlich Simultanübersetzung. 

Ein Tag mit halbpension (6. Oktober) an die Mitglieder des Prasidiums und wer 

kann sie punktlich anzukommen. 
 

ALL-INCLUSIVE-KOSTEN FÜR DIE DELEGIERTEN: 
Hotel Holiday 3***:300.00 euro im doppelzimmer 370.00 euro im 

einzelzimmer. 
 

Das Zitat "ein all-inclusive", ist für die Reservierung vor dem 30. Juli 
2010 garantiert. In der Folge erleiden könnte der Anteil der erhöht. 

 
BUCHUNG UND ZAHLUNG 

Die Delegierten, die teilnehmen mochten, werden gebeten, den vollen 
Betrag Zahlen die Agentur Viaggi Mariani bis zum 30. Juli 2010. 
 

STORNOGEBÜHREN: Bis 30 Tage vor der Konferenz - 10% gesamte  
                                  Quote. 

                                  Von 29 bis 15 Tage - 20% auf das gesamte Quote. 
                                  14 bis 10 Tage - 30% auf das gesamte Quote. 

                                  Von 9 bis 5 Tage - 50% auf das gesamte Quote. 



                                  Vom 4. Tag der Abreise - 100% der Quote. 
 

Alle Zahlungen werden mit "Wire Transfer" an die folgende gemacht 
werden Koordinaten: 

Banca Popolare di Spoleto agenzia Foligno, via Cesare Battisti n.2, -
Foligno 06034 PG - ITALIA 

Rechnung n. 20376-4 zahlbar an die Agentur “Viaggi Mariani” di 
Antonio Angelini Rota s.a.s., di Foligno. 

 
ABI: 05704 – CAB: 21700 – CIN: X 

IBAN: IT77X0570421700000000020376 
BIC SWIFT: BPSPIT3S 

 

TEILNAHME AN DER VERANSTALTUNG WIRD AUSSCHLIESSLICH AUF 
DIEJENIGEN, DIE DURCHFUHR DURCH DIE AGENTUR TRAVEL 

MARIANI. WERDEN ZUGANG ZU JEDEM DIENST FREMDEN. 
 

INFORMATION AND RESERVATION: 
 

Agenzia Viaggi Mariani, Corso Cavour, 135 

Foligno (PG) 06034 Italy 
 

tel: 0039 0742 357441 
fax: 0039 0742 344814 

 
Web site: www.viaggimariani.it 

E-mail: info@viaggimariani.it 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

http://www.viaggimariani.it/
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41     EWV-Konferenz 
41th   ERA Conference 
41e    Conference de la FERP 06. – 10. 10. 2010 Foligno, IT 

 

 

TERMINE PRENOTAZIONI-ANMELDEFRIST-DEADLINE-CLOTURE: 30.07.2010 
 

Nome / Vorname / First Name / Prenom Name / Nom: 
……………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………. 
Organizzazione / Organisation / Organization Position / Fonction: 
Indirizzo / Adresse / Address / Adresse: 
……………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………. 

Via / Strasse /Street / Rue: 
……………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………. 
Codice Post. e Città / Postleitzahl & Wohnort / Postcode & Town / Code Postal & Ville Land / Country / Pays: 
……………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………. 
Telefono Fax E-Mail / Telefon / Phone / Tétéphone Fax E-Mail: 
……………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………. 
Arrivo / Ankunft / Arrival / Arrivèe Abreise 
Data / Datum / Date: ………………………………………………... N. / Nr. / No.: …………………………………………………………………… 
Mezzo di Trasporto / Transportmittel / Means of Trasportation /  Moyen de Transport: ……………………………………………….. 
Luogo / Ort / Place / Lieu: ……………………………………………….. Ora / Zeit / Time / Heure: ……………………………………………. 
Partenza / Departure / Dèpart 
Data / Datum / Date: …………………………………………………. N. / Nr. / No.: ………………………………………………………………….. 
Mezzo di Trasporto / Transportmittel / Means of Trasportation /  Moyen de Transport: ……………………………………………….. 

Luogo / Ort / Place / Lieu: ……………………………… Ora / Zeit / Time / Heure: ……………………………………………. 
Costo di partecipazione / Teilnehmergebuhr / Partecipation Fee / Frais de Partecipation 

Categoria / Kategorie / Catégorie: 3*** Hotel Holiday 
A – Camera Doppia / Zweibettzimmer / Double Room / Chambre Double: 300 EUR 
B – Camera Singola / Einzelzimmer / Single Room: 370 EUR 
Quotazione garantita per prenotazioni fino al 30 luglio 2010. Dopo potrebbero esserci degli aumenti. 
Quote garantiert für Buchungen bis zum 30. juli 2010. Da kann erhöht werden. 

Quote guaranteed for bookings until 30 july 2010. Since there may be increased. 
Indiqué dans le devis pour les réservations jusqu'au 30 juillet 2010. Puisqu'il ya des augmentations de mai. 
Divido la Camera con / Ich Teile ein Zimmer Mit / I Share a Room With / Je Partage une Chambre Avec: 
................................................................................................................................................................................ 
Richieste Speciali / SonderWunsch / Special Request / Demande Spéciale : 
................................................................................................................................................................................ 
La quota include 4 giorni, 3 notti in albergo con 3 colazioni, 2 pranzi e 3 cene, escursioni, visite guidate, ingresso museo palazzo Trinci, 
pullman per trasferimenti locali. 1 giorno  gratis per chi arriva il 6 ottobre. 
Die Gebühr beinhaltet 4 Tage, 3 Nachte in einem Hotel mit 3 x Frühstück, 2 Mittagessen und 3 Abendessen, Ausflüge, Führungen, 
Museumseintritt Gebäude Trinci, Bustransfers zu lokalen Behörden. 1 Tag gratis fur die Ankunft am 6. Oktober. 
The fee includes 4 days, 3 nights in a hotel with 3 breakfasts, 2 lunches and 3 dinners, excursions, guided tours, museum entrance 
building Trinci, coach transfers to local authorities. One day free for those arriving on 6 Oktober. 
Le prix comprend 4 jours, 3 nuits dans un hôtel avec 3 petits déjeuners, 2 déjeuners et 3 dîners, des excursions, des visites guidées, 
musée Trinci entrée de l'immeuble, les transferts de l'entraîneur aux autorités locales. 1 jour gratuit pour ceux qui arrivent le 6 Octobre. 
--------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- 
Pagamento con bonifico bancario: saldo entro il 30 luglio 2010. 
Zahlung per Banküberweisung: Gleichgewicht 30. juli 2010. 
Payment by bank transfer: balance by july 30, 2010. 
Paiement par virement bancaire: équilibre en juillet 30, 2010. 
Nome / name / Nom : Viaggi Mariani 
Banca / Bank : Banca Popolare di Spoleto, agenzia di Foligno, via C. Battisti, 2-06034 Foligno PG Italia 
IBAN: IT77X0570421700000000020376 
BIC / swift code: BPSPIT3S 
Oggetto / Zweck / Purpoce / Objet: ERA Conferenze 2010 + Nome del partecipante / Name vom Teilnehmer / 
Name of partecipant / Nome de Partecipant. 
Inviare questa registrazione a / Bitte senden Sie Dieses Anmeldeformular an / Please send this registration from to / Veui 

envoyer ce formulaire d’incription à: fax 0039 0742 344814 info@viaggimariani.it 

 



Vortourprogramm für Gruppen 
 

MONTAG 04. OKTOBER 
• Tagsüber Ankunft der Gruppen in Foligno. 

• Aufnahme und Unterbringung in den gebuchten Aufenthaltsstrukturen. 
• Abendessen und Übernachtung. 

 
DIENSTAG 05. OKTOBER 

• 7.30/8.30 Uhr Frühstück im Hotel. 
• 9.00 Uhr Aufbruch zur Stadtwanderung und Besichtigung des historischen 

Palazzo Trinci. 
• 12.30 Uhr Mittagessen am Ufer des Topinofl usses. 

• 15.30 Uhr Rückkehr im Hotel und Nachmittag zur freien Verfügung. 

• 19.45 Uhr Abendessen und Übernachtung im Hotel. 
 

MITTWOCH 06 OKTOBER 
• 7.30/8.30 Uhr Frühstück im Hotel. 

• 9.00 Uhr Abfahrt mit Bus und Wanderung zu den Altolina Wasserfällen und 
zur Einsiedelei Santa Maria di Giacobbe. 

• 12.30 Uhr Kosten von typischen Produkten bei der Aula Verde Altolina in 
Pale. 

• 15.00 Uhr Besichtigung der Abtei von Sassovivo. 
• 17.30 Uhr Rückkehr im Hotel. 

• 19.45 Uhr Abendessen und Übernachtung im Hotel. 
 

DONNERSTAG 07. OKTOBER 
• 7.30/8.30 Uhr Frühstück im Hotel. 

• 9.00 Uhr Abfahrt mit Bus zur gewählten Besichtigung, bzw. Exkursion und 

Kosten. 
• 18.00 Uhr Rückkehr im Hotel. 

• 19.45 Uhr Abendessen und Übernachtung im Hotel. 
 

FREITAG 08. OKTOBER 
• 7.30/8.30 Uhr Frühstück im Hotel. 

• 9.00 Uhr Abfahrt mit Bus zur gewählten Besichtigung, bzw. Exkursion und 
Kosten. 

• 18.00 Uhr Rückkehr im Hotel. 
• 19.45 Uhr Abendessen und Übernachtung im Hotel. 

 
SAMSTAG 09.OKTOBER 

• 7.30/8.30 Uhr Frühstück im Hotel. 
• 9.00/13.30 Uhr Europäische Wanderkonferenz. 

• 13.45/14.30 Uhr Bufett für alle Teilnehmer. 

• 9.00/14.30 Uhr Alternativprogramm, geführte Besichtigung in Capodacqua    
bei Foligno mit Kost von extra vergine Olivenöl in einer typischen Ölmühle. 

• 14.30/15.00 Uhr kurzer Rückkehr im Hotel. 
• 15.15 Uhr Abfahrt zur Exkursion die Strasse vom Heiligen Franziskus entlang 

(Assisi-Spello). Danach geführte Besichtigung der Stadt Spello mit Weinkost. 
• 20.00 Uhr Rückkehr im Hotel. 

• 21.00/23.30 Uhr Galaabend im Restaurant zu EUROLANDO 2011 Ehre. 



• 23.45 Uhr Rückkehr im Hotel. 
 

SONNTAG. 10. OKTOBER 
• Ab 8.00 Uhr Frühstück im Hotel. 

• Ab 9.00 Uhr Abfahrt der Gäste. 
 

Auswahlexkursionen für donnerstag und freitag 
 
• Regionaler Naturpark vom Subasioberg: die Pfade des Geistes, geführte 

Stadtbesichtigung von Assisi und Kosten vom Brot und Süßwaren in der Muhle 
Buccilli. Einfache Wanderung; Länge etwa 8 Km; etwa 3 Stunden ( ohne 

Stadtbesichtigung von Assisi). 
• Regionaler Naturpark vom Cuccoberg: das Rancotal und das Museum für 

bäuerliche Tradition in Fossato di Vico. Einfahche Wanderung: Länge etwa 10 

km; etwa 4 Stunden (ohne Besichtigung in Fossato di Vico). 
• Regionaler Naturpark von Colfiorito: Birdwatching in der Oase und Museen. 

Einfache Wanderung; Länge etwa 5 Km; etwa 2.30 Stunden (ohne 
Besichtigung der Museen). 

• Naturschutzpark der Sibillini Berge: die Hochebenen in Castelluccio und 
Norcia. Einfache Wanderung; Länge etwa 10 Km; etwa 4 Stunden ( ohne 

Besichtigung von Norcia). 
• Regionaler Naturpark vom Trasimenosee: Radtour am Ufer des Sees. 

Mittelmäßige Exkursion; Länge etwa 45 Km; etwa 4 Stunden. 
• Nocera Umbra und der Penninoberg mit Kosten von typischen Produkten. 

Einfache Wanderung; Länge etwa 7 Km; etwa 3.30 Stunden (ohne 
Besichtigung von Nocera Umbra). 

• Benediktinerpfade in Valnerina: Wanderung und Besichtigung typischer 
Bergdörfer. Einfache Wanderung; Länge etwa10 Km ; etwa 4 Stunden. 

• Trekking um den Mauerring von Orvieto mit Weinkost im Keller. Einfache 

Wanderung; Länge etwa 8 Km; etwa 3 Stunden. 
• Geführte Besichtigung der Stadt Perugia. 

• Geführte Besictigung der Stadt Gubbio. 
• Geführte Besichtigung der Stadt Trevi. 

• Geführte Besichtigung der Stadt Spoleto. 
• Geführte Besichtigung der Stadt Bevagna mit Weinkost im Keller. 

• Geführte Besichtigung der Stadt Montefalco mit Weinkost im Keller. 
 

BEMERKUNGEN: Die angegebenen Wanderzeiten sind ungefähr, da sie 
sowohl von der Zahl der Teilnehmer als auch von deren physischen 

Form hängen. 
Alle Exkursionen können nach vorbeugender Anfrage der Teilnehmer 

in der Länge geändert werden. 
Die Mindestanzahl der Teilnehmer an den ausgewählten Exkursionen 

ist auf 30 festgesetzt. Unter solcher Anzahl vorbehält sich das Komitee 

die Möglichkeit, das Programm zu ändern, bzw. je nach Vereinbarung 
mehrere Gruppen für eine einzige Exkursion zusammenzustellen. 

Falls einige Gruppen mit eigenem Bus nach Foligno kommen, werden 
sie frei sein, das beliebige Besichtigungsprogramm auszuwählen. 

 
 



KOSTEN PRO GRUPPE: 
 

Hotel 4 ****: € 480 im Doppelzimmer - € 450 im Dreibettzimmer - 
Vierbettzimmer € 420 - € 570 im Einzelzimmer 

Hotels 3 ***: € 455 im Doppelzimmer - € 425 im Dreibettzimmer - € 
395 im Familienzimmer - € 545 im Einzelzimmer 

Halfway house Kirche (3 ***): € 360 in Doppel-, Drei-und 
Vierbettzimmer - € 420 Einzelzimmer 

Jugendherbergen: € 340 im Doppel-und Dreibettzimmer. 
 

Das Zitat ist für Buchungen bis 30. April 2010 garantiert. In der Folge 
leiden die Aktien der Erhöhungen. 

 

IM PREIS ENTHALTEN 

7 Tage, 6 Nächte mit einem 1 / 2 Pension in der Vorzug gegeben wird, inkl. 

Getränke (1 / 2 Mineralwasser + 1 / 4 Wein) 
Trinci Palast Museumseingang. 

Mittagessen auf dem Fluss riparia. 
Tasting Auswahl. 

Buffett's Conference. 
Gala-Dinner. 
 

PREIS BEINHALTET NICHT 
Die Ausgaben für Verkehr und Fremdenverkehr (der Agentur "Travel Mariani" 

ist für jede Anmietung von Fahrzeugen vor Ort erhältlich). 
Führungen im historischen Zentrum von Assisi, Gubbio, Orvieto, Perugia und 

Spoleto, um mit Reiseleitung erfolgen. 
Mögliche Verleih von Fahrrädern an der Tour Lago Trasimeno. 

 

ANGEBOTENEN LEISTUNGEN DER AUSSCHUSS UMBRO F.I.E. VERANSTALTER 

Material Tourist / Wandern. 

Gadget der Veranstaltung. 
Begleitung für Ausflüge und Führungen. 

Organisation Conference. 
 

BUCHUNG UND ZAHLUNG 
Die Gruppen buchen möchten, benötigen wir eine Anzahlung von € 

100/00 pro Person, zahlbar an die Agentur "Travel Mariani", bis zum 
30. April 2010. Der Restbetrag wird spätestens der 01. September 

2010 gemacht. 
 

STORNOGEBÜHREN: Bis 30 Tage vor der Konferenz - 10% gesamte  
                                  Quote. 

                                  Von 29 bis 15 Tage - 20% auf das gesamte Quote. 

                                  14 bis 10 Tage - 30% auf das gesamte Quote. 
                                  Von 9 bis 5 Tage - 50% auf das gesamte Quote. 

                                  Vom 4. Tag der Abreise - 100% der Quote. 
 

Alle Zahlungen werden mit "Wire Transfer" an die folgende gemacht 
werden Koordinaten: 



Banca Popolare di Spoleto agenzia di Foligno, via Cesare Battisti n.2, -
Foligno 06034 PG - ITALIA 

Rechnung n. 20376-4 zahlbar an die Agentur “Viaggi Mariani” di 
Antonio Angelini Rota s.a.s., di Foligno. 

 
ABI: 05704 – CAB: 21700 – CIN: X 

IBAN: IT77X0570421700000000020376 
BIC SWIFT: BPSPIT3S 

 
TEILNAHME AN DER VERANSTALTUNG WIRD AUSSCHLIESSLICH AUF 

DIEJENIGEN, DIE DURCHFUHR DURCH DIE AGENTUR TRAVEL 
MARIANI. WERDEN ZUGANG ZU JEDEM DIENST FREMDEN. 

 

INFORMATION AND RESERVATION: 
 

Agenzia Viaggi Mariani, Corso Cavour, 135 
Foligno (PG) 06034 Italy 

 
tel: 0039 0742 357441 

fax: 0039 0742 344814 
 

Web site: www.viaggimariani.it 
E-mail: info@viaggimariani.it 
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Pré - Tour 
41     EWV-Konferenz 
41th   ERA Conference 
41e    Conference de la FERP 04. – 10. 10. 2010 Foligno, IT 

 

 

TERMINE PRENOTAZIONI-ANMELDEFRIST-DEADLINE-CLOTURE: 30.04.2010 
 

Organizzazione / Organisation: 
……………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………. 
Referente da contattare / Kontaktperson / Contact person / Personne à contacter: 
Indirizzo / Adresse / Address / Adresse: 
……………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………. 

Via / Strasse /Street / Rue: 
……………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………. 
Codice Post. e Città / Postleitzahl & Wohnort / Postcode & Town / Code Postal & Ville Land / Country / Pays: 
……………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………. 
Telefono Fax E-Mail / Telefon / Phone / Tétéphone Fax E-Mail: 
……………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………. 
Arrivo / Ankunft / Arrival / Arrivèe Abreise 
Data / Datum / Date: ………………………………………………... N. / Nr. / No.: …………………………………………………………………… 
Mezzo di Trasporto / Transportmittel / Means of Trasportation /  Moyen de Transport: ……………………………………………….. 
Luogo / Ort / Place / Lieu: ……………………………………………….. Ora / Zeit / Time / Heure: ……………………………………………. 
Partenza / Departure / Dèpart 
Data / Datum / Date: …………………………………………………. N. / Nr. / No.: ………………………………………………………………….. 
Mezzo di Trasporto / Transportmittel / Means of Trasportation /  Moyen de Transport: ……………………………………………….. 

Luogo / Ort / Place / Lieu: ……………………………… Ora / Zeit / Time / Heure: ……………………………………………. 
Costo di partecipazione / Teilnehmergebuhr / Partecipation Fee / Frais de Partecipation 

Categoria / Kategorie / Catégorie:  
4**** Hotel Delfina Palace: ……………… 
A – Camera Doppia / Zweibettzimmer / Double Room / Chambre Double: EUR 480 
B – Camera Tripla / Triplezimmer / Triple Room / Chambre Triple: EUR 450 
C – Camera Quadrupla / Vierbettzimmer / Quadruple Room / Chambre Quadruple: EUR 420 
D – Camera Singola / Einzelzimmer / Single Room: EUR 570 
3*** Hotel Italia: ……………… 
A – Camera Doppia / Zweibettzimmer / Double Room / Chambre Double: EUR 455 
B – Camera Tripla / Triplezimmer / Triple Room / Chambre Triple: EUR 425 
C – Camera Quadrupla / Vierbettzimmer / Quadruple Room / Chambre Quadruple: EUR 395 
D – Camera Singola / Einzelzimmer / Single Room: EUR 545 
3*** Hotel Holiday: ……………… 
A – Camera Doppia / Zweibettzimmer / Double Room / Chambre Double: EUR 455 
B – Camera Tripla / Triplezimmer / Triple Room / Chambre Triple: EUR 425 
C – Camera Quadrupla / Vierbettzimmer / Quadruple Room / Chambre Quadruple: EUR 395 

D – Camera Singola / Einzelzimmer / Single Room: EUR 545 
3*** Villa la Quiete: …………… 
A – Camera Doppia / Zweibettzimmer / Double Room / Chambre Double: EUR 360 
B – Camera Tripla / Triplezimmer / Triple Room / Chambre Triple: EUR 360 
C – Camera Quadrupla / Vierbettzimmer / Quadruple Room / Chambre Quadruple: EUR 360 
D – Camera Singola / Einzelzimmer / Single Room: EUR 420 
Ostello della Gioventù: …………… 
A – Camera Doppia / Zweibettzimmer / Double Room / Chambre Double: EUR 340 
B – Camera Tripla / Triplezimmer / Triple Room / Chambre Triple: EUR 340 
 
Quotazione garantita per prenotazioni fino al 30 aprile 2010. Dopo potranno esserci degli aumenti. 
Quote garantiert für Buchungen bis zum 30. April 2010. Da kann erhöht werden. 

Quote guaranteed for bookings until 30 april 2010. Since there may be increased. 
Indiqué dans le devis pour les réservations jusqu’au 30 avril 2010. Puisqu’il ya des augmentations de mai. 
Divido la Camera con / Ich Teile ein Zimmer Mit / I Share a Room With / Je Partage une Chambre Avec : 
…............................................................................................................................................................................. 
Richieste Speciali / SonderWunsch / Special Request / Demande Spéciale : 
…............................................................................................................................................................................. 



La quota include 7 giorni, 6 notti, in albergo con 6 colazioni, 2 pranzi, 4 degustazioni e 6 cene, bevande ai pasti (1/2 minerale +1/4 
vino), escursioni, visite guidate, ingresso museo palazzo Trinci. 
Die Gebühr beinhaltet 7 Tage, 6 Nachte, in einem Hotel mit 6 x Frühstück, 2 Mittagessen, 4 Verkostungen und 6 Abendessen, 
Getränke (1 / 2 Mineralwasser +1/4 Wein), Ausflüge, Führungen, Museumseintritt Gebäude Trinci. 
The fee includes 7 days, 6 nights, in a hotel with 6 breakfasts, 2 lunches, 4 tastings and 6 dinners, drinks (1/2 mineral water +1/4 
wine), excursions, guided tours, museum entrance building Trinci. 
Le prix comprend 7 jours, 6 nuits, dans un hôtel avec 6 petits déjeuners, 2 déjeuners, 4 dégustations et 6 dîners, boissons (1/2 eau 

minérale + 1/4 de vin), des excursions, des visites guidées, musée Trinci entrée de l’immeuble. 

La quota non include spese di trasporto e spostamento, visite guidate ad Assisi, Gubbio, Orvieto, Perugia e Spoleto da effettuarsi con 
guida turistica, tariffa noleggio biciclette per tour sul lago Trasimeno, eventuali ingressi a musei.  
Die Gebühr beinhaltet keine Reisekosten und Reisen, Besuche von Assisi, Gubbio, Orvieto, Perugia und Spoleto von einem 
Reiseleiter gemacht werden, fahrradverleih Gebühr für die Tour am Lago Trasimeno, alle Eintritte in die Museen. 
The fee does not include travel expenses and travel, visits to Assisi, Gubbio, Orvieto, Perugia and Spoleto to be made by a tour 
guide, bike rental fee for tour on Lake Trasimeno, any entrance fees to museums. 
Le prix ne comprend pas les frais de Voyage et Voyage, visite à Assise, Gubbio, Orvieto, Perugia et Spoleto d’être faite par un guide 
touristique, taxe de location de vélo pour l’excursion sur le lac Trasimène, aucun frais d’entrée aux musées. 

 

Il periodo di soggiorno, a richiesta, può essere ridotto o esteso. 
Die Dauer des Aufenthalts auf Anfrage, können verkürzt oder verlängert werden. 

The period of stay, on request, can be reduced or extended. 
La durée du séjour, sur demande, peut être réduite ou prolongée. 

 
L’agenzia Viaggi Mariani è a disposizione per noleggio mezzi di trasporto. 

Das Reisebüro Mariani für Mietfahrzeuge zur Verfügung. 

The travel agency Mariani is available for rental vehicles. 
L'agence de Voyage Mariani est disponible pour les véhicules de location. 

 
Pagamento con bonifico bancario: acconto € 1.000 entro il 30 aprile 2010; saldo entro il 1 settembre 2010. 
Zahlung per Banküberweisung: Vorauszahlung von 1.000 € bis April 30, 2010; Gleichgewicht September 1, 2010. 
Payment by bank transfer: deposit € 1.000 by April 30, 2010; balance by September 1, 2010. 
Paiement par virement bancaire: Dépôt de 1.000 € par 30 Avril, 2010; équilibre en Septembre 1, 2010. 
Nome / name / Nom : Viaggi Mariani 
Banca / Bank : Banca Popolare di Spoleto, agenzia di Foligno, via C. Battisti, 2-06034 Foligno PG Italia 
IBAN: IT77X0570421700000000020376 
BIC / swift code: BPSPIT3S 
Oggetto / Zweck / Purpoce / Objet: ERA Conferenze 2010 + Nome del partecipante / Name vom Teilnehmer / 
Name of partecipant / Nome de Partecipant. 
Inviare questa registrazione a / Bitte senden Sie Dieses Anmeldeformular an / Please send this registration from to / Veui 
envoyer ce formulaire d’incription à: fax 0039 0742 344814 info@viaggimariani.it 

 


